
XXXI-ik évfolyam. 14. szám. Budapest, 1915. julius 20.

ENDEGLOSOK LAPJA
A HAZAI SZÁLLODÁSOK, VENDÉGLŐSÖK, KÁVÉSOK, PINCZÉREK ÉS KÁVÉHÁZI SEGÉDEK ÉRDEKEIT FELKAROLÓ SZAKKÖZLÖNY.

Meaielenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. L A P T U L A J D O N O S :
—

Előfizetési ár : IH Á S Z  G Y Ö R G Y  ö r ö k ö s e Szerkesztőség és kiadóhivatal :

pész évre . . . 12 kor. Jl F é lé v r e ...............6 kor. F E L E L Ő S  S Z E R K E S Z T Ő : Budapest, V III., József-körut 72. ° Telefon 84-si
a.-omnegyed évre 9 „ Negyedre . . . 3 , H E J C M A N N  R E Z S Ő Kéziratok és előfizetések ide intézendök.

Előfizetési felh ívás.
Lapunk m últ szám ával első féléviink 

lejárt. Ebből az alkalom ból tehát tisz­
telettel felkérjük előfizetőinket, hogy 
előfizetéseiket sz ívesked jenek  mielőbb 
beküldeni.

Ez nem csak a mi érdekünk, hanem 
a vendéglőseinké is; m ert mennél bő­
ségesebb az anyagi erőforrásunk, annál 
hathatósabban harcolhatunk  ipa­
runkért.

Harmincegy év tesz tanúságo t m el­
lettünk, hogy a vendéglősök ügyét 
nemcsak önzetlenül, hanem, eredménye­
sen is szolgáltuk.

Éber és bá to r őrei voltunk ipari 
érdekeinek, seg ítő i egyesek  párto­
lásra m éltó tö rekvéseinek , jutalm un­
kat egyedül lelk iism eretünk  tisz tasá­
gában keresve.

Ami három  évtized a la tt a v e n ­
déglősök jav ára  tö rtén t, ahoz mindhez 
köze van lapunknak , am ely m inden­
kor elől és k itartóan  küzd és küzdött 
eszm éinkért.

Jól tud ják  ezt t. olvasóink, éppen 
ezért közülök nem  válik  senkinek 
sem d icsére té re  az, ha valaki kö te­
lezettségének te lje s íté se  alul kibúvni 
iparkodik.

Ebben a tudatban  szólítjuk fel elő­
fizetőinket e nehéz helyzetben, kü­
lönösen azokat, kik huzam osabban 
tartoznak, hogy  h á tra lék a ik a t posta- 
fordultával kü ld jék  be. Rendes elő­
fizetőinket, k iknek  előfizetése múlt 
szám unkkal lejárt, kérjük , hogy elő­
fizetéseiket m egújítan i sz ívesked je­
nek. A Vendéglősök Lapja  előfizetési 
á ra : egész évre  12 korona, félévre 
ü korona, negyedévre  3 korona. Elő­
fizetési ö sszegek  a Vendéglősök Lapja 
k iadóhivatalába, B udapest, VIII., Jó- 
zsef-körut 72. szám  alá küldendők.

H azafias üdvözlettel
a kiadóhivatal.

A borárak alakulása és a 
vendéglősök.

M agyarországon minden v endég ­
lőst, szállodást és korcsm árost, mint 
nagyborfogyasztót, elsősorban érde­
kelhet, hogy a közeljövő szüretben 
miként alakulnak a borárak ? Ol­
csóbb lesz-e ez az egészséges nem ­
zeti italunk s akkor több jövedelem re 
lehet-e mellette kilátásunk vagy pedig 
drágább lesz mint a m ostani ár, ez 
esetben le kell tenni a bork im érés­
ről s a több hasznot hozható sör- 
m érésre térni át kizárólag ? Ma ugyanis 
úgy áll a dolog, hogy a vendéglős, 
korcsm áros nagyon drágán vásárol­
hatja be még közepes asztali borait 
is s igy ő is kénytelen azt felem elt 
áron kimérni. A vendégek nagyrésze 
azonban nem akar többet fizetni a 
bor literjéért, mint fizetett az előző 
esztendőkben, igy inkább sört iszik, 
minek következtében a vendéglői, 
korcsm ái borforgalom — úgyszólván 
az egész országban — apadóban van.

Minden vendéglőst és korcsm árost 
érdekel most már az a kérdés, hogy 
lesz-e ebben a helyzetben legalább 
az idei szüretelésre kedvezőbb for­
du lat?  Sajnos, erre tagadó választ 
kell adnunk, m ert ma úgy áll a hely­
zet, hogy a term elők pincéi sorban 
kiürültek, a kereskedők és vendéglő­
sök pincéiben is kevesebb bor van, 
mint más években. Ami kevés bor­
készlet m ég ma az országban talá l­
ható, az mind a spekulánsok kezén 
van. H iteles statisztikai adatokkal 
e tekintetben ugyan nem szolgálha­
tunk, de a jelentésekből láthatjuk, 
hogy ez mind igaz való. Igaz, hogy 
az idei szüreti kilátások kecseg te­
tőbbek, mint a múlt évek term ései 
voltak, azonban erre spekulálni nem 
lehet. A földművelésügyi korm ány 
által kiadott jelentésekben m ár is lát­
hatjuk, hogy az Alföld legtöbb bor­
term ő vidékein és a Dunántúlon fel­
lépett a fürtperonoszpóra, amit m un­
káshiány és főleg védekező anyag 
hiányában megállítani nem tudnak, 
úgy, hogy egyes helyeken az Ígér­
kező jó term esnek felet, só t énnél 
nagyobb részét még virágjában el­

vitte. A beállott esős idő következ­
tében az ország összes vidékeiről is 
jönnek a jelen tések  a peronoszpóra 
fellépéséről és ha kedvezőbb időjárás 
nem fog beállani, úgy Ígérkező jó 
term ésünk közepes, sőt gyengére  fog 
leapadni. Ehhez hozzá kell m ég szá­
m ítanunk a háboruokozta bonyodal­
m akat is, ugyanis O laszországból 
borim portunk nem lesz, F ranciaország­
ból sem  lesz N ém etországba nagyobb 
kivitel, m ert hisz a m ost dúló háború 
éppen a legértékesebb  szőlővidékeken 
folyik le, ami egyrészt a legtöbb 
szőlő k ipusztitását idézi elő, m ásrészt 
pedig  az ottani szőlőket éppen a há­
ború m iatt m egm unkálni is kép tele­
nek. A usztriának is nagyobb m ust­
beszerzésre van szüksége, am elyet 
m ás években Svájcból és Tirolból 
szerzett be, ami az idén ott sem  lesz 
lehetséges s igy nagyon valószínűnek, 
látszó dolog az, hogy ezen hiányzó 
m ennyiségeket hazánkból fogják pó­
tolni. Term észetes, hogy a borárak  
ily körülm ények közt m ég m agasabbra 
fognak em elkedni, ez a tény el nem 
tagadható . Mind ezek nem valami 
biztató jóslások ugyan a vendéglő­
sökre és korcsm árosokra s általában 
a fogyasztókra  nézve, de — ugy- 
látszik — alaposak. Azért ajánljuk 
vendéglőseinknek és korcsm árosaink- 
nak, hogy borszükségleteiket m ár 
m ost kössék  le közvetlenül a te rm e­
lőknél, m ert igy olcsóbban ju tnak 
hozzá, m intha azt harm ad-negyed 
kézből szerzik be, am ikor is a hasz­
not a kereskedők és közbejött ügy­
nökök szedik le.

És szóljunk-e arról, hogy külföldi, 
de különösen bécsi vendéglősök, 
korcsm árosok és bo rkereskedők  ügy­
nökei, nem különben Galíciából be­
özönlött spekulánsok m ár tavasszal 
bejárták  a m agyar bo rv idékeket és 
m egvásáro lták  az összes készleteket, 
sőt igen sok helyen az Ígérkező te r­
m ést is lekötötték . A rra  pedig  senki 
sem gondol, hogy mi ju t a m agyar 
fogyasztóknak . V endéglőseink, korcs- 
m árosaink pedig, ha m ajd — úgy 
rendes szokásuk szerin t rágondolják 
m agukat, hogy  az ősszel borvásárló  
körú tra  induljanak — hát üres pin­
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céket és hordókat találnak majd, vagy 
leg több  esetben a pincékben fekvő 
borokat, am elyek azonban már a 
spekulánsok  és kereskedők kezén 
van, amit drága pénzen lesznek kény­
telenek m egvásárolni, hogy üzleteik 
bo rfogyasztását elláthassák.

(Sz. B .)

A kofa razzia.
Végrevalaliára itt js megindult a jótékony 

beavatkozás, mely hivatva van a főváros 
egyik typikus nyavalyáját, a kofaszemtelen­
séget kiirtani a fővárosi piacterekről.

Nem tudom, lesz-e sikere a közbelépés­
nek, de ezt a kérdést majdnem oly ne­
héznek tartom, mint a cigánykérdés meg­
oldását.

A kofával talán veleszületik a goromba­
ság és a vásárló közönség inegtépázása, 
valamint lealázása és kiszipolyozása.

Nem jártam ugyan külföldi piacokon, de 
még sem hallottam idegen országokat lá­
togatóktól, hogy ott is oly szomorúak és el­
keserítek volnának a fehérnemhez tartozó 
eláiusitó démonok viselkedése; tehát ezt is 
magyar speciális betegségnek tartom, me­
lyet véleményem szerint — csak erős 
magyar orvossággal lehetne meggyógyítani.

A mai fővárosi kofa viselkedésében nem 
tudom feltalálni egyedül a fővárosi vonást, 
hanem az oly vidéki zamattal van megte- 
litve, melyet csak a póriasság köréből szer­
zett nyelveskedés, a parlagi szólamok iga­
zán túlfeszített szóáramlata tesz oly elvi- 
selhetlenné, hogy a vásárló finomabb közön­
ség hölgytagjait majdnem sírásra készteti.

Nem tudom, az első goromba kofának ki 
volt a nevelője, de hogy az nem Buda­
pesten született, ezt bátran merem állítani.

Inkább a vidéki városok kevert, az or­
szág több részéből összesereglett, minden­
féle elemet magában foglaló eladó serege, 
hozta világra ezt a fővárosban még ra­
vaszsággal és élelmességgel is megtelheti 
asszonytypust, aki leginkább csak édes ma­
gyar nyelvünkön szórja szájából azokat a 
lesújtó, meggyalázó és csúnya szóáradatot, 
mellyel kétségbeejti a piacok finom vásárló 
közönségét.

A régi futóbetyár és lókupecok szájából 
hallott káromkodás vetélkedik kiejtett sza­
vaikban, a fővárosi csibész furfangos, sze­
mérmetlen kifejezéseivel és csak ebből ala­
kulhatott ki a budapesti kofa mai förtel­
mes alakja és egyénisége.

Tudom, hogy az első, vidékről jött buda­
pesti kofa, szerény, illedelmes, a zsarolás­
tól távol álló, igazi magyar némber volt, 
aki legkevésbbé sem akarta s nem is merte 
a főváros úri hölgyeit sérteni és kizsarolni, 
de ezt az első kofatündér arcképét, ma már

i mutogatni lehetne fővárosunk régészeti imi- 
; zeumában.

Ki kell azonban emelnem, hogy a mai 
kofaalak elhibázott neveléséhez hozzájárult 
a budapesti közönség vásárlónepe is, mert 
nem egyszer, még csalfa utakon is, be­
ígérte a magasabb árat, hogy vele együtt 
vásárló vetélytársát elüsse a jobb falat meg­
vételétől. Szóval a mai kor raffináltsága rá­
ragadt a vidékről jött kofára is és hogy 
ez ebbeli tapasztalatát még nagyobb hun­
cutsággal tovább fejleszthette, alacsony mű­
veltségi fokára való tekintettel, az tőle 
rossz néven sem vehető.

A rosszra való hajlam hamarább kifejlő­
dik bárkiben is, mint a jóravaló, hát a 
budapesti kofában is mért ne fejlődött volna 
még inkább ki a rossz.

Ezen alakok elleni védekezés eszközeiül 
a következőket vagyok bátor ajánlani.

A vásárló publikum a kofával ne bizal­
maskodjék. Legyen szigorú és ne Ígérjen rá 
a vele együtt vásárló és alkudozó félre; ha 
a kofa szája gorombaságra vetemedik, nyom­
ban hagyja ott, de ha véletlenül már al­
kuba bocsátkozott vele és e közben sértő 
kifejezést használ, ne restelljen a közeli 
rendőrszemhez fordulni, aki, ha talán nem 
is nyújt teljes elégtételt, de legalább fel­
jegyzi a gorombáskodó kofa nevét és igy 
adatot szolgáltat a cégéres gorombák jegy­
zékének összeállításához. Mert bármily bátor 
legyen is kofaasszonysága, a rendőri hatal­
mat mégis csak respektálja.

Végül a vásárló vendéglősöknek pedig azt 
ajánljuk, hogy előzze meg a kofák túlka­
pásait az által, hogy korán kelve még oly 
időben érkezzenek a piacokra, amidőn még 
a kofák és élelmiuzsorások nem vették meg 
olcsón a baromfi vagy más élelmicikkek 
javát a közvetlen termelőktől.

/ullus.

Szivárgó hordók tömítése.
Igen gyakran előfordul, hogy pincénkben 

valamely hordó akár valami mechanikai ha­
tás, akár ismeretlen oknál fogva szivárogni 
kezd, azért is minden olyan hordót, mely­
ben közvetlenül előbb bor nem volt, hasz­
nálatbavétel előtt ki kell próbálni forró víz­
zel, ha azután a hordó a próba alatt szi­
várog, úgy az abroncsok megszorításával se­
gíthetünk a bajon, ami rendszerint használni 
is szokott. Ha a bajt így megszüntetni ké­
pesek nem vagyunk, úgy a hordót legjobb 
kijavítás végett kádárnak adni.

Ha azonban a hordóra sürgős szükségünk 
van, vagy pedig a csurgást csak akkor 
vesszük észre, mikor már megtöltöttük a 
hordót és újabb lefejtésre érkezésünk vagy 
hordónk nincs, ugypróbáljuk a szivárgó részt 
eltömni. Ez többféleképen történhet.

Ha a szivárgó részt valamely kerek nyí­
lású lyuk képezi, akkor abba legjobb min­
den kapkodás nélkül puhafaszögecset verni, 
mire a szivárgás okvetlenül eláll. Ha egye­
nes, hasadásszerü részen szivárog a hordó, 
akkor ajánlatos a repedésbe némi faggyus 
gyapotot vagy gyolcsdarabkát tömni zseb­
késsel.

A szivárgó rész azonban a legtöbb eset­
ben ritkán ilyen alakú, hanem legtöbbször 
rendetlen törés, vagy pedig olynemü kor­
hadás, amelyről meg sem állapíthatjuk, hogy 
voltaképen melyik ponton is szivárog a 
hordó. Az ilyen részekre legjobb a tiszta, 
vagy fahamuval vegyes faggyú, amelyet azon­
ban a legtöbben mindjárt végleges segít­
ségnek is tekintenek, pedig ez mindig csak 
ideiglenes orvoslásul alkalmazható addig, míg 
a sokkal jobb tömitő anyagot el nem ké­
szítjük.

Ilyen hordótapaszt házilag következőképen 
készíthetünk el;

1. Kénrudat veszünk, melyet ágiit tűzön 
megolvasztunk és egy kevés viaszkot öntünk 
hozzá. Ezt a keveréket hig és forró álla­
potban a dongák hasadékaiba öntjük, eset­
leg ecsettel reákenjük. Lehűlés után ezen 
kenőcs erősen megkeményszik és úgy a 
viz, mint a bor hatásának ellenáll.

2. Veszünk 5 rész égetett meszet, 6 rész 
fehér sajtot, 1 rész vizet. A poralaku meszet 
a jól szétterített s vízzel leöntött kazeinnal 
jól össze gyömöszöljük és ezt a keveréket

I a hordó szivárgó, de előbb megnedvesitett 
i észére reákenjük.

3. Igen jó kenőcsöt lehet készíteni úgy is, 
ha porrátört égetett meszet egy kevés friss 
vérrel keverünk össze. Ezen kenőcs gyors 
előállítása miatt leginkább el van terjedve.

4. Nemkülönben kedvelt kenőcskészitési 
mód a következő: Veszünk 60 rész disznó­
zsírt, 40 rész konyhasót, 33 rész fehér viasz­
kot és 40 rész szitált fahamut. Ezen anya­
gokat összekeverjük és felfőzzük s igy me­
leg állapotban a hordó likacsaiba kenjük, 
ami azonnal megszünteti annak szivárgását.

Az itt felsorolt bármelyik szer alkalmazá­
sával szivárgó hordóinkat bor vagy egyéb 
szeszesital eltartására alkalmas állapotba hoz­
hatjuk.

A szőlők állapota.
A szőlészeti és borászati kerületi felügye­

lők a földmivelésügyi minisztériumhoz kül­
dött legutóbbi jelentésükben a következő­
kép számolnak be a szőlők állapotáról és 
a terméskilátásokról.

B u d a p e s t i  k e r ü le t .  Jó áttelelés után 
a fakad ás és fürthozam a jól gondozott 
szelőkben kielégitő. A legujabbi időjárás 
meghozta kisebb-nagyobb mértékben a le-
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véipeionosporát, mely helyenként már a für- 
töki'm is mutatkozik. Szőlőmoly kártétele nem 
számottevő. Általában jó középtermésre van 
kilátás.

S z e k s z á r d i  k e r ü le t .  A peronos- 
pora átterjedt a levélről a virágzó fürtökre 
is, úgy ll09ü emiatt néhol alig lesz termés. 
I\ szőlőmoly is igen elszaporodott. Általá­
ban gyenge közepes, helyenként pedig rossz 
leiinésre van kilátás.

p é c s i  k e r ü le t .  Az esősre fordult idő­
járás, a reggeli köd a peronospora elter­
jedését olyannyira elősegítették, hogy már 
most igen nagy kár állapítható meg, amihez 
hozzájárul még a szőlőmoly hernyójának 
nagymérvű jelentkezése is, amiáltal a vár­
ható szőlőtermést gyenge közepesre lehet 
becsülni.

T a p o I c z a i k e r ü le t .  A peronospora 
csak szórványosan jelentkezik. Szőlőmoly, 
hernyó egyes helyeken érzékeny kárt oko­
zott jó középtermés várható.

S o p r o n i  k e r ü le t .  Állati és gomba 
kártétele oly kismérvű, hogy a szőlő jelen 
állapota után ítélve, bő termésre van ki­
látás.

1’ o z s o n y i f ö 1 ü g y e 1 ö i k e rü le t .  Po­
zsony és Moson vármegyékben ezidőszerint 
jó közepes termésre van kilátás.

B a la s s a g y a r m a t i  k e r ü le t .  A pe- 
ronospora a rá nézve kedvezőtlen időjárás­
ban, legnagyobbrészt kiégett. A bogyók jó 
fejlődése és a nagyszáma fürt igen bő ter­
mést Ígér.

E gri k e r ü le t .  Peronospora még nem 
fordult elő, a szőlőmoly azonban több-ke­
vesebb kárt okozott. Néhol bő termést re­
mélnek.

M is k o íc z i  k e r ü le t .  Kedvező időjárás 
mellett szép virágzás volt. Jó közepes ter­
més várható.

T a r c z a l i  k e r ü le t .  Elemi kár, valammt 
gomba és állati betegség eddig nem jelent­
kezeti A virágzás kifogástalanul folyt le s 
általában bő termés ígérkezik.

B e r e g s z á s z i  k e r ü le t .  Szölőmoly és 
a. tavaszi fagyok kártétele igen csekély, ki­
véve Szabolcs megyét, ahol a fagy mintegy 
30 40 százalék kárt okozott. Bereg és Ung 
megyében bő, Szabolcsban közepes termés 
várható.

S z a tm á r i  k e r ü le t .  A szőlők tenyé­
szete lmja. Fürthozam dús. Virágzás jól si­
kerüli i\ peronospora terjedését a szárazság 
megakadályozta.

B ih a r d ió s z e g i  k e r ü le t ,  A szőlők 
feji lése, tenyészete kitűnő. A virágzásra a 
leintő legkedvezőbb idő járt. Peronospora 
és inas szölöbetegség még nem mutatkozott. 
Lényegesebb kárt ezideig a szölőmoly sem 
okozott, úgy hogy általánosságban bő ter­
mesre van kilátás.

M é u c s i k e r ü l e t .  Kötözés, a 2-ik ka­
pálás és 3-ik permetezés folyamatban van.
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eronospora az elhanyagoltabb szőlőkben 
eleg erősen, de jól kezelt szőlőkben is mu­
tatkozik. A szőlő növekedése igen erős. Kö-i 
zéptermésre van kilátás.

F e h é r te m p lo m i k e rü le t . A termés-! 
kilátás igen kedvező. Peronosporafoltok mu­
tatkoznak itt-ott, a tartós száraz időjárás 
mellett azonban nagyobb elterjedésről nem 
lehet szó. Egyes helyeken szőlőilonca és 
szőlőmolykárok észlelhetők, úgyszintén a jég­
verés is kisebbmérvü kart okozott.

K e c sk e m é ti k e rü le t .  Peronospora a 
gyomos és kötetlen szőlők földön fekvő haj­
tását erősen megtámadta, itt a fürtpero- 
nospora is mutatkozik. Jó minőség és át­
lagban bő termés ígérkezik, mely azonban 
a peronospora terjedése miatt napról-napra 
csökken.

N a g y e n y e d i k e rü le t .  A termés rneny- 
nyisége, a jelenlegi állapotot véve, közepes.

D ic s ö s z e n tm á r to n i  k e rü le t .  Pe­
ronospora elvétve mutatkozik. Nagyon szép, 
bő termés mutatkozik ott, ahol a tavaszi 
fagy nem okozott kárt.

M a r o s v á s á r h e ly i  k e rü le t .  Szőlő- 
moly szórványosan észlelhető Torda vidékén.

Társaj reggelik.
J u l iu s  és a u g u s z tu s  h ó n a p o k b a n  

n y á r i  s z ü n e t .
1915. évi szeptember hó 3-án: D ö k k e r  Fe­

renc vendéglőjében, (London-szálloda).

Jóbarátok összejövetelei:
július 28. K a r i  István urnát, V ili.  kér., Sár­

kány-utca 12.
Augusztus I I .  M e i je r  István urnát, IX. kér., 

Drégely-ut 9.
Augusztus 25. P i l lá i  Gyula urnái, VIII. kér., 

Baross-utca 6.
Szeptember 1. S m id  Konrád urnái, VII. kér., 

Aréna-ut 7.
Szeptember 15. V e r b ő c z i  Lajos urnái, IV. 

kér., Városház-utca 3.
Szüreti szünet.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs.
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon József 3 9 -8 8  és 39—89, Évti­
zedek óta az ország legnagyobb szállodái­
nak, vendéglőseinek és kávéházainak állandó 
szállítója. Fióküzlet: IV., Türr István-utca 
7. Telefon 11—48.

Császárfürdő Budapesten. Nyári és téli gyógy­
hely, a magyar Irgalmasrend tulajdona. Első­
rangú kénes bévvlzü gőzfürdő, kényelmes iszap­
fürdők, iszopborogatások, uszodák külön hölgyek 
és urak részére. Török-, kő- és márványfiirdők, 
bőlég, szénsavas- és villamos vízfürdők. A für­
dők kiliin őeredménnyel használtatnak, főleg csu- 
zos bántalmaknál és idegbajok ellen. Ivó-kura 
a légzőszervek burutos eseteiben s altesti pan­
gásoknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid ke­
zelés, jutányos árak. Gyógy- és zenedij nincs. 
Prospektust ingyen és bérmentve küld

az igazgatóság.

3

K Ü L Ö N F É L É K .

Rendelet a húsfogyasztás korlá ­
tozásáról.

A hivatalos lap julius 4-én megjelent száma 
j közli a kormány rendeletét a húsfogyasztás

korlátozásáról.
Az uj rendelet következtében julius 8-tól 

kezdve a hét két napján: k e d d e n  és 
p é n te k e n  marha-, borjú- és sertéshúst 
akár nagyban, akár kicsinyben tilos forga­
lomba hozni. Kivételt képeznek ez alól az 
állóképes húskészítmények, — amelynek elő­
állítása és fogyasztása hosszabb időn át tör­
ténik, továbbá a szarvasmarha, borjú és 
sertés levágásából nyert és emberi táplálko­
zásra alkalmas melléktermékek. A rendelet 
megszegőjét két hónapig terjedhető elzárással 
és 600 koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
sújtja a törvény.

A rendelet a következő intézkedéseket tar­
talmazza :

1. Marhahúst, borjúhúst és sertéshúst a 
hét két napján és pedig kedden és pénteken

akár nagyban, akár kicsinyben (adagok­
ban) — árusítani, vagy egyébként forga­
lomba hozni tilos. Ugyanezeken a napok­
ban tilos fogadókban, vendéglőkben, egye­
sületi jellegű és más étkező helyeken hus- 
nemüekböl ételeket kiszolgáltatni. Ez a ti­
lalom nem vonatkozik a húsiparban előállí­
tott olyan állóképes húskészítményekre, ame­
lyeknek előállítása hosszabb időt igényel és 
fogyasztása hosszabb időn át történik; nem 
vonatkozik továbbá a szarvasmarha, borjú 
és sertés levágásából nyert és emberi táp­
lálkozásra alkalmas melléktermékekre.

2. Húsnak, vagy húsételeknek elárusitására 
szolgáló üzletekben tilos az 1. §-ban meg­
határozott napokon az idézett § tilalma alá 
eső húst, vagy ételt az elárusító helyiség­
ben a közönség részére az átvételt, vagy 
elfogyasztást lehetővé tevő módon készen 
tartani.

3. Az 1. § rendelkezései alól kórházak 
és egyéb gyógyintézetek, valamint gyermek- 
nevelő intézetek javára, közegészségügyi 
szükségesség alapján, a belügyminiszter ki­
vételeket engedélyezhet.

4. A katonai igazgatás részére szállított 
hús kiszolgáltatása nem esik az 1. § tilalma 
alá.

5. Aki a jelen rendelet 1. és 2. §-ában 
foglalt tiltó rendelkezéseket megszegi, az, 
amennyiben cselekménye súlyosabb büntető 
rendelkezés alá nem esik, kihágást követ el 
és az 1914. L. törvénycikk 9. §-a értelmé­
ben két hónapig terjedhető elzárással és 
hatszáz koronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
büntetendő. E kihágás miatt az eljárás a 
közigazgatási hatóságnak, mint rendőri bün­
tető bíróságnak, a székesfővárosi államrend-

Szent Margitszigeti íorrás ásványvíz
i n d e n  j o b b  f ü s z e r ü z l e t b e n  e s  v e

M int asztali víz nagyon kellemes,
jó h a tá s u , e g é s z s é g  ápoló ital.

Budapest Szent-M argitszigeti üdítő és
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őrség működési területén pedig a magyar 
királyi államrendőrség hatáskörébe tartozik.

6. A jelen rendeletet minden községben 
(városban) a helyben szokásos módon ha­
ladéktalanul közhírré kell tenni.

7. Ez a rendelet 1915. évi julius 8. nap­
ján lép életbe. Hatálya Horvát-Szlavonorszá- 
gokra nem terjed ki.

M olnár Vilm os keztyiigyáros cég, Budapest, 
Károly-körut 28. szám. Kitűnő minőségű áruira 
kívánjuk felhívni t. olvasóink figyelmét. Kieme­
lendőnek tartjuk különösen sajátkészitményü 
sérvkötőit, melyek használata kényelmes és a 
maga nemében páratlan, továbbá minden fenék­
betét nélküli fizetőpincér-táskáira. Szíveskedjék 
rendelményeivel fenti céget felkeresni.

Gyászhtr. Kovács Károly, a sátoraljaújhelyi 
vasúti állomásnak hosszú időn át volt vendég­
lőse, e hó 6-án rövid betegség után kiütéses 
tífuszban, melyet ismeretlen módon szerzelt, el­
hunyt. A megboldogult, aki kitartó és szorgalmas 
munkájával az ujhely ivasuti restaurációnak k i­
tűnő hírnevet, magának pedig szép vagyont szer­
zett, v irilis jogon tagja volt a képviselőtes­
tületnek és a törvényhatóságnak is, azonkívül 
igazgatósági tagja volt több pénzintézetnek. Nagy 
és mintaszerű szölősgazdasága . volt. A vasúti 
étterem vezetésétől mintegy két hőnapja vonult 
vissza s most, még munkaereje teljében érte 
a váratlan halál. Az eset tragikumát fokozza, 
hogy felesége, aki önefláldozólag ápolta, szintén 
súlyosan megbetegedett. Az elhunyt nagyvendég­
lős a közügyekkel is sokat és szeretettel foglalko­
zott s polgártársainak általános becsülése vette 
körül. — S z a b ó  Lajosné született Szalag Anna 
budapesti vendéglősné julius hó 6-án rövid szen­
vedés után meghalt. Temetése 8-án d. u. ment 
végbe nagy részvét mellett.

A nemzeti áldozatkészség szobra. A Nemzeti 
áldozatkészség szobrának végrehajtó bizottsága 
fölhívással fordul a magyar társadalomhoz, hogy 
támogassa nemes munkájában:

A magyar társadalom minden tagjának ren­
delkezésére áll egy fémpikkely — mondja a 
fölhívás — amelyet áldozatkészsége és anyagi 
képessége arányában tetszés szerinti összeggel 
válthat meg, de minimális ára két korona. Ez 
emlékből, melyet fanatikus lelkesedéssel és áldo­
zatkészséggel magunk építünk meg, a história 
levegője árad, hogy a magyar nemzet dicsősé­
gének és hősi nagyságának hirdetője legyen év­
ezredek múltán is. A szobrot befutja majd a 
patina, de alkotóinak nevét remekművű album 
őrzi meg a Nemzeti Múzeumban, sőt minden 
adakozó ereklyekép okmányt kap az áldozatkész­
ség szobrának rajzával, amelyen fémlemezének 
helye is meg lesz jelölve. Minden magyar ember­
nek részt kell venni ebben a nemzeti jótékony 
munkában, mert az akció jövedelme az elesettek 
özvegyeinek és árváinak, továbbá a rokkantak­
nak nyugalmas jövőjét is biztosítja.

A sörgyártás korlátozása. Az »Aradhegyaljai 
Szőlősgazdák Egyesülete* felterjesztéssel fordult 
a belügyminiszterhez, hogy tekintetlel az árpá­
nak, mint emberi élelmiczikknek és elsőrendű ta­
karmánynak nagy jelentőségére, korlátozza annak 
gyártását. Indokolja ezt a kérelmet azzal, hogy a 
búzából az előrelátható és köteles kivitelre való 
tekintettel, aligha lesz annyi, hogy az idén árpá­
val ne kellene azt keverni, miután a régi tengeri 
fogyatékán van, az újra pedig majd csak az év 
végén kerülhet a sor. Az árpára, mint állati 
takarmányra is igen nagy szükség lesz, mert a 
zabot a katonaság részére fogják ismét rekvirálni, 
egyéb póttakarmányok pedig alig kaphatók. Ezen 
a bajon a sörgyártásnak rendeleti utón való kor­
látozásával lehetne segíteni, ami egyutlal a bor­
nak keresettségét is fokozná. Erre pedig egy 
esetleges jó középtermés esetén nagy szükség lesz, 
neliogy az árak megint csökkenjenek és gazdáink 
a roppantul emelkedett kiadásaiknak ellenértékét

sem kapnák meg. Az aradi egylet felterjesztésé­
nek másolatát a MSzOÉ.-nek is megküldte azzal 
a kérelemmel, hogy hasonló érielemben forduljon 
szintén a kormányhoz.

Állami segdség a fürdőknek. A csehországi 
idegenforgalmi szövetség küldöttsége megjelent 
Stürgkh gróf osztrák miniszterelnöknél, hogy a 
kormánytól segítséget kérjen a háború által ká­
rosodott fürdőhelyek számára. Stürgkh gróf E;i- 
gel báró pénzügyminiszter jelenlétében közölte 
a küldöttséggel, hogy a kormány a fürdőhelyek 
érdekében célravezető intézkedést tervez. Elő 
fogja mozdítani ugyanis a fürdőhelyek háztulaj­
donosai számára létesítendő hitelintézet megala­
pítását.

Revitíiálták a vendéglők étlapjait. Pécsről ír­
ják: A város rendőrfőkapitánya bekérette a pécsi 
vendéglők étlapjait és tárgyalást kezdett az ösz- 
szes vendéglősökkel. E tárgyalások alapján a 
pécsi vendéglősök egy háromfogásos ebédet 2 
korona 50 fillérért és egy kétfogásos vacsorát 
2 korona 30 fillérért adnak

A sördrágaság és a jégmizériák ellen. A ven­
déglősök és korcsmárosok ipartársulata most tar­
totta rendes évi közgyűlését H a jó s  Károly el­
nökletével. S z i i t s  Béla titkár, az évi jelentés 
felolvasása után ismertette a sördrágaság ügyét. 
Egyik közbeszóló a s ö r  g y á r o s o k  e l le n i  
s z t r á j k o t  kívánta, előadó ezzel szemben azt 
indítványozta, kérje fel a közgyűlés az illetékes 
hatóságokat, hogy a vendéglők tetemes forga­
lomcsökkenésére való tekintettel szállítsa le fe­
lére a kereseti adót és italmérési illetéket. Á s ­
v á n y  lmreakeresk. miniszter figyelmét óhajtja 
felhívni a s ö r  m a x im á l i s  á r á n a k  m e g ­
á l la p í t á s á r a .  A javaslatokat egyhangúlag 
elfogadták. Ezután H a jó s  Károly elnök indít­
ványozta, írjanak fel a jégmizéria tárgyában a 
polgármesterhez és a főkapitányhoz. Az indítvány 
elfogadtatott. Az újbóli választásoknál elnök lett 
Hajós Károly, alelnökök: Ásvány Imre, Csen- 
gey Sándor, pénztáros: Feliér Sándor.

MINDENÜTT HÓDIT
az uj sörfőzde:

rr rr

FŐVÁROSI SORFOZO R-.T. 
KŐBÁNYÁN

mert sörei 
elsőranguak!
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Áldás a szenvedőknek a világhírű városligeti szénsavdus

l l  O  N  A “  • A1 ézla Borl- “ vágyai,
„ I 1 M /"* á s v á n y v í z .  kedvet javit.

fiyomorrontást, bút, haragot elhárít. Házhoz szállítja : 

A r t é z l a "  R . - T .  B u d a p e s t .  Telelőn 6 0 - 7 2 .

J915. július 20.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására, valamint hütőkészü- 

____________  lékekhez. Minden felvilágosí­
tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
A M a g y a r  K i r á l y i  S ó j ő Y e d é k  V e z é r ü g y n ö k s é g e

BUDAPEST, V., Váczi-kőru t 32. sz.

Iparsó

N a g y  v e n d é g l ő  é s  
k o r c s m a h e l y i s é g  

u t c a i  k e r t t e l  

a z o n n a l r a  k ia d ó .  
B u d a p e s t ,  A r é n a -  u t  7 2 .

Vendéglőkben, kávéházakban, éttermekben 
rendkívüli kedvességnek örvend a

paptaniásí Lythia gyógyvíz!
Vizelethajtó és hugysavoldó! Vesebaioknál nélkülöz 

hetetlen !
F ő r a k t á r : B r á z a y  K á lm á n  c z é g n é l 

V  Budapest, Vili., Baross-utcza 43. v
?,BLTVRTER

GESSLER 
BUDAPEST"

Ezen 3 szóval ajánlja Gessler Sieg- 
íried cs. és kir. udvari szállító Buda­
pest—Jagerndorf az ő hírneves likőr- 
különlegességét a »Gessler-féie va­
lódi flltvater« növénglikőrt. Ezen­
kívül többi gyártmányai, mint likő­
rök, gyümölcspárlatok és málna­
szörp a legjobbak és közkedveltek.

L I T T K E  L.
p e z s g ö b o rg y á r-te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.

Kiadó éjjeli m ulató.
A m arosvásárhelyi A d r i a - k á v é h á z  
(Petőfi-tér sarkán) teljes felszereléssel, 
italm érési jo g g a l, emeleten 9 be­
re n d e z e tt  szállodai szobával, bérlő 
részére 3 s zo b ás  lakással kiadó. 

É rtekezn i lehet:
C s e r n á th  I s t v á n  tu la jd o n o s s a l ,  

M a r o s - V á s á r h e ly ,  S ga5íaötrtgy’ tér ■■

Gyomorbaj és köszvény ellen

POLENAI
dús lithiumtartalmu alkalikus gyógy­
v íz ,  A j á n lv a  vesebajoknál, epekő- és gyom or­
m egbetegedéseknél. L e g ü d i t ő b b  a s z t a l i  v i z .
Kapható mindenütt. Megrendelhető:
F O R R Á S B É R L Ö S É G : SZOLYVR

N a g y  k re d e n c
v e n d é g lő b e n  n a g y o n  a lk a lm a s

o lc s ó n  e la d ó .
P r á t e r - u t c a  9 ,  f ö l d s z i n t  5 .

Pincér urak figyelmébe!
Fő- és fizetöpincér urak, kiknek oldalzsebtárca (papi­
rospénz) vagy pinezértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs többé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab­
ból készült — a legjutányosabb árak mellett szerez­

hetik be.

Molnár Viimos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, VII., Károly-körut 28. szám.
(Központi városház.)

Gummi- és halhólyag-külőnlcgességek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forin t. Nagy raktá r a legkivá lóbb gyártmányú Körcs<;G 
harisnyák, sérvkötök, szuszpenzoriumok és a legkülonleicoo

betegápolás! ezikkekben.

Eredeti Emmenthali
továbbá különböző kemény 
és lágy s a j t o k a t  csakis 
legfinomabb minőségben 

legolcsóbban szállít

A nyugat- 
magyarországi 
sajtgyárak és

kiviteli vállalat

Slauffer é s  Fiai Répcelak (Vas in)

valódi hegyi 
m á ln a  

s z ö r p b e n
fe d e z n é , kérjen 
mintázott ajánlatot

STEINER 
és LÖWY
első beszterczebányai 
hydraulikus gyiimőlcs- 
sajtoló és szörpgyártól 
B e s z te rc z e b á n y á n

Frigyes főherczeg 
ő császári és kirá­
lyi fensége, Salva- 
tor Llpót ő cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló­
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár­
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BRI- 
TANIA EXTRA

DRY" (cukor n é lk )

PERZSASZÖNYEGEK
B E H O Z A T A L A  ( I m p o r t )

eladás n a g y b a n  és k ic s in y b e n ,  
valamint olajfestm ények legolcsóbb árban.

K E L L N E R  P Á L

Budapest, V ili., Ü llő i-ut 14,1. em. 3,
T e le f o n  : 7 3 .

Kuglibábuk és golyók

száraz gyertyánfából készítve, szokásos vastagságban 
36—38 cm. nagyságban, ca 6*/a cm. vastag készletKuglibábuk

bükkfából, 62 cm. négy­
szög 6  kor.

6,— K

Kuglizópersely, fehér bádog 
ból, fogóval,’ sárgaréz lakat­
ta l 14 cm. ni. 2 - 5 0  kor. 
16 cm. ni. 2 . 8 0  kor.

L ig n u m  S a n c t u m  k u g l iz ó  g o ly ó k
Átm. un. 9 9i/» 10 lO'/u 11 I ly .  12 12y, 13 13i/„ 14 14-/, 15'
korona 2.— 2.30 2.60 3 . -  3.60 4.20 4.60 5.— 5.40 6.-- 6.40 6.80 7.5Ö

Kugligolyók gyertyánfából y
Kerti gyertyatartó vörösre fénym ázolva 

emelő szerkezettel Korona 2.50
Kerti gyertyatartó ké tágú Korona 4.50 
Dugasz kiemelő készülék fa lra  vagy a jtó ra  

fe le rősíthe tő  Korona 5.—
Papír tányór 100 drb . kor 1.80-2.50-lg. 
Papír salvóta 100 d rb  kor. I.— 1.60-ig. 
Pinozér táska szarvasbőrből de rékra  csa­

to lha tó  3 osz tá llya l kor 10, v á llra  akasztható 
fcor. 15.—

E l l e n ő r z ő

Jégszekrény egy a jtó s , fe lü l is  fe ln y ith a tó  
horgonylem ez, je g ta rtó va l, sárgaréz v iz le - 
eresztő csappal. I. szám 90 cm. m agas 58 
cm. széles, 48 cm. mély Korona 55.— 
II. szám 104. cm. magas, 69 cm. széles, 
57 cm. m ély Korona 68.20

Jégszokrény ké t a jtós, fe lü l is  fe ln y ith a tó  
I. szám 96 cm. magas, 82 cm. szeles 52 
cm. m é ly  Korona 8250

11. szám 104 cm. magas 89 cm. széles 55 
1 cm, m ély Korona 94.— 

b á r e z ó k :
1-es sárgarézből 100 drb K. 2.— ] 20-as sárgarézből 100 drb K. 5.—
5-ös vörösrézből 100 „  „  3.20 50-es vörösrézből 100 „  „  8.—

10-es nikkelből 100 „  „  4.80 j 100-as sárgarézből 100 „  „  10.—

I/CDTFQ7 TnnnR  müiparáru  raktAra
l \ t n  I t ű i .  l u u u n  Budapest, ív kér., kristóf-tér.
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LÖÜIS FR A N C O IS ®

DREHER RNTRL SERFŐZDE! R.-T.
BCIDflPEST-KOBHNYRN.

Városi iroda: Vili., József-utcza 56. Saját palaczk - töltés
Ajánlja kitűnő minőségű ászok-, k irá ly-, márcziusi-, k iv ite li márcziusi-, 
korona- (á la pilseni), maláta-, bajor-, dupla márcziusi- és bak-sörét. 

Különlegesség: dupla maláta kősör, kőkorsókban.
Nagyobb sörmennyiséget saját jégkocsijaiban szállít.

I flz „ERDÉLYI PINCZE - EGYLET"
császári és Királyi udvari szállítók
K O L O Z S V Á R O T T .

Sürgönyczim : Borterm elők szövetkezete, Kolozsvár. 
Ajánlja egyenesen a szövetkezeti termelő tagjaitól beszerzett és minden 
kiállításon elsőrendű érmeket nyert tisztán kezelt és kitűnő minőségű 
fehér- és veres-, asztali-, pecsenye-, csemege- és yyógyporait. 
Megkeresésére készséggel küld árlapot az igazgatóság.

F O G A K
H E J C M A N N  R E Z S Ő

fo g tö m é s e k , fo g h ú z á s o k  a  lé g .  
s ik e re s e b b e n  e s z k ö z ö lte tn e k  ;;

F O G Á S Z A T I  
M Ű T E R M É B E N  

B U D A P E S T ,  V i l i . ,  J Ó Z S E F - K Ö R U T  7 2 .  s z á m
F O G A D :  9 -5 -1 g .  T E L E F O N  8 4  -8 1 .

H I R D E T M É N Y .
D U N A P A T A J  k ö z s é g  tu la jdonát képező

n a g y v e n d é g lö -é p ü le t
és összes m elléképületei 1915. é v i  j u l i u s  h ó  
2 0 - á n ,  d é l e l ő t t  9  ó r a k o r  a községházánál 
m egtartandó n y i l v á n o s  á r v e r é s e n  1918. é v i  

d e c e m b e r  h ó  3 1 - ig

h a s z o n b é rb e  fo g  a d a tn i.
Az árverési feltételek  a községi jegyzői irodá­

ban a hivatalos órák a la tt m egtekin thetők .

K i k i á l t á s i  á r  1 8 0 5  k o r o n a .  

D u n a p a t a j ,  1915. julius hó 5-én.

E lö ljá ró s á g .

Kőbányai Polgári R.T.
BUD A PEST-K Ő B Á N YA

Gyártelep eS központi iroda: I*., MRGLÓDI-UT 17. a köztemető'! villamos mentén 
e -.rí- ,KozP?ntl lroda telefon számai: 56—46, 56— 05 és 129—95 
Szállítási osztály: 156—38. Budai raktár: II., Margit-körut 89. Telefon 173-65
K iS rr S'e íaMarFin«Í:r0da.: Népszinház-u. 22. Telefon „József" 21-91. 
Kiviteli te lep: FIUME mav. III. a) raktár Telefon 484 és 681
P yarí Vllaf?os.esi u °tet s.oro,ket a legfinomabb minőségekben és szállítja hordó­
ban és palackokban m in d e n  v i lá g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk 
mindenütt a legmagasabb dijja l lettünk kitüntetve, 8 Gr'and Prix tanúskodik sörünk 
páratlan minősége mellett. Nem kisebb sulylvaí b ir söreink m e S s é n é l  a ^ n  
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

, Európában mi gyártjuk a legtöbb sört
Vannak az ° rszág minden jelentékenyebb, helyén és 

a külföld főbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, 'Nápoly, 
London, New-Vork, Buenos-Ryres Blejtandria, Kairó, Smyrnas, Tunis stb.

Uránia könyvnyomda (tulajd. Székely Artúr), Budapest, VII., Dohány-utca 10. Telefon József: 40-50.


